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*

暋暋本文在廣泛調查文獻材料的基礎上,通過分析單音變雙音的語義動因和音變模

式,發現古漢語存在順向重叠,主要表示指小和繪景摹態。本項研究的完成主要得

益於以下幾個方面:第一,關注音義互動;第二,探求基式與重叠式之間特殊的語

義聯繫;第三,尋索衍生流音及其變體的語音語義條件;第四,與現代方言進行比

較;第五,利用古音研究的成果。

關鍵詞:形態構詞、重叠、義素、固定音段、流音聲母、語音變體、古代漢語、現

代方言、比較研究

1灡

順向重叠指基式在前、重叠部分在後的重叠。舉例來說,在廣西藤縣話 (屬
粤語)中,“皺暠∵梴u423字重叠之後變成∵梴u423h梴u423t±『∏231 (鄧玉榮1995)。除去

末尾的固定音節,頭兩個音節 ∵梴u423h梴u423恰爲順向重叠例———前一音節保持不

變,是基式,後一音節聲母發生變化,是重叠部分。再比如,英語handy灢dandy
表示 “猜手手暠兒童遊戲,其中前一形式handy與hand (手)有關,是基式;

後一部分起首輔音變了,屬於重叠部分。

順向重叠廣泛存在於古代漢語。在下面的討論中,我們將首先根據表達意義

的不同而將順向重叠分爲兩類,著重從語義表達與音變類型的對應關係入手以探

*暋本文是筆者博士論文 (Sun1999)第二章的改寫。初稿曾在第十四届國際中國語言學會年

會暨第十届中國境内語言暨語言學國際研討會聯合會議 (2006年5月25—29日,臺北)
上宣讀。在此謹向導師高嶋謙一先生和蒲立本先生,在臺北會議上提出意見的 Patricia
Mueller灢Liu、錢志安、謝信一等先生,指導修改的本刊兩位匿名評審人表示誠摯的謝意。
存在的問題概由筆者負責。
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求建立這些類型的根據。接下來討論語音形式問題,重點是基式流音聲母引發的

特殊音變以及 *r灢/l灢在衍生音節位置上的交替。最後討論重叠部分實現爲非流音

聲母的種種變例。

本研究依從蒲立本的古音系統,同時給出李方桂的古音構擬。從下面的討論

中可以看出,無論依照哪個系統,研究結果都是一樣的。極少由不同構擬引起的

問題均有相應説明。

2灡

指小 (diminutive)是一種常見的語法範疇,實現方式多種多樣:有的是一

個或數個音節,比如,彝語的z⊙33,哈尼語的za31,納西語的zo33栙,英語的灢let,

日語的灢ko,意大利語的灢ino,葡萄牙語的灢zinho栚,山西壽陽的〖r21,山西興縣

的·l〖,山西武鄉的·l
|

栛;有的是一個音素,比如普通話的灢r,洛陽話的灢⊙,吴語

的灢n,吉利亞克 (Gilyak)語的灢k/灢q栜;有的是一個超音段的聲調,有名的例子

是廣泛存在於粤語的高升調栞。

指小的實現還可借助韻律手段,即重叠,實例極多。比如,在陝西禮泉話

中,碗碗指小碗,草草指小草棍兒,房房指小棚子,線線指零碎的短線。在福州

話中,桶桶指小桶,包包指小包,大大指頭一個孩子栟。在湘西苗語 (臘乙坪)

中,te35是孩子的意思,te35te35是小孩兒的意思;mpin33是瓶子的意思,mpin33

mpin33是小瓶子的意思。在魯舒奇德 (Lushootseed)語中栠,c暒榮榮昣￠是岩石的意

思,c暒榮湭灢c暒榮榮a￠是小石頭的意思;c暒昣l〖s是手的意思,c暒昣灢c暒al〖s是小手的意思;

t〖l昣w灢il是跑的意思,相應的重叠式t湭灢t〖l昣w榮灢il是慢跑的意思。
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以上三例見馬學良等 (1991)。
葡萄牙語以及意大利語中的例子見Crystal(1997a)。
以上三例見喬全生 (2000)。
此例見Crystal(1997b)。吉利亞克 (Gilyak)語是西伯利亞東部民族的一種語言,屬古西

伯利亞諸語言 (Paleo灢SiberianLanguages)。
比如,在廣東信宜方言中,k梴u35的意思是大狗,讀爲高升調 k梴u↗之後則表示小狗。見

葉國泉、唐志東 (1982)。
例子取自梁玉璋 (1983)。

Lushootseed語是生活在美國華盛頓州的一支印第安人所說的語言,屬於 Salish語族。材

料引自 Aldereteetal(1997)。



現代語言以重複名詞 (完全重叠)表示指小的事實令人聯想到古漢語是否同

樣如此。古漢語有大量的所謂重言,實即完全重叠。但是,這些完全重叠主要是

摹景狀物,以達成生動的表達效果,並不表示指小。完全重叠之外,古漢語中偶

而也有名詞完全重叠的實例,不過其語法作用是逐指,比如宋玉 《高唐賦》中的

“朝朝暮暮暠就是每個早上、每個晚上的意思,與指小沒有關係。
那麽,古代漢語怎樣表示指小呢? 我們發現是一種特殊的重叠,這種重叠無

論是音變模式還是語義構成都與現代完全重叠有別。下面分兩類進行討論。

2灡1

請看下面這組叠韻材料。

(1)古漢語中有叠韻關係的雙音形式 (一)(EMC表示蒲立本的早期中古音)

a灡蜉蝣 (f湶y湲u)*b〖̀wl〖̀w > EMCbuwjuw暋一種成群飛舞的小昆蟲

(《詩經》)(李*bj〖gwrj〖gw)

b灡螳蜋 (t湤ngl湤ng)*d昣∏r昣∏> EMCda∏la∏暋一種前腿呈鐮刀狀的昆

蟲 (《莊子》)(李*da∏la∏)

c灡螟蛉 (m湭ngl湭ng)*m昣∏jr昣∏j> EMC m『j∏l『j∏暋一種綠色小蟲(《詩
經》)(李*mi∏li∏)

d灡蒲盧 (p湶l湶)*b昣＄r昣＄> EMCb】l】暋細腰蜂(《爾雅》)(李*baglag)

e灡蜾蠃 (gu湳lu湳)*kw昣l￠rw昣l￠> EMCkwa榮lwa榮暋細腰蜂(《詩經》)
(李*kwarxgwlarx)

f灡果臝 (gu湳lu湳)*kw昣l￠rw昣l￠> EMCkwa榮lwa榮暋一種蔓生植物(《詩
經》、《爾雅》)(李*kwarxgwlarx)

g灡茹藘 (r湶l湺)*n昦＄r昦＄> EMC≮∷a曅l∷a曅暋茜草(《詩經》)(李*njagljag)

h灡罜喿 (d湶l湸)*d昣k∮r昣k∮> EMCd〖wkl〖wk暋小網(《國語》)(李*duk
luk)

i灡鳭鷯 (di湣oli湤o)*tj昣wrj昣w > EMCt『wl『w暋一種小鳥(《爾雅》)
(李*diagwliagw)

j灡薜荔 (b湰l湰)*b昣jsr昣js> EMCb『jhl『jh暋一種蔓生木本植物(《離騷》)
(李 *bighligh)

以上十個雙音形式的共同特點是各由兩個韻部相同的音節組成,比如, “蜉

3
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蝣暠同屬幽部,“螳蜋暠同屬陽部,“罜喿暠同屬屋部,“薜荔暠同屬佳部。此外,

每個形式連綴起來構成一個語素,意義上難以拆開。鑒於這些特點,很容易看

出它們是所謂叠韻聯綿詞。我們知道,聯綿詞範疇的建立是古代學者的一大貢

獻,它爲後人的同類研究帶來了很大的便利,但這種範疇僅僅是對某些語言現

象的粗略概括,並沒有揭示背後的語言學真值。另外,古漢語語素通常是一個

音節,何以這部分語素偏偏是兩個音節呢? 如果說早期漢語曾以雙音節語素爲

其原生形式,何以兩個音節之間會有雙聲叠韻之類的聯繫呢? 是什麽機制促成

了這種有規則的語音聯繫呢? 總之有太多不解之謎。語言事實告訴我們,一個

語言單位不外語音形式以及意義内涵兩個方面,因此,要瞭解這些雙音形式的

本質就要由此入手,而借助構擬古音並借鑒現代實例將可保證這種探索的有

效性。

先從語音形式上進行考察。(1)中的十個例子有兩個共同點。第一,兩個音

節韻母相同。第二,第二音節的聲母是l灢或者r灢———l灢和r灢皆爲流音,發音部位

一致,響度相同,音值接近栢。這兩個共同點極富啟發性。考慮到兩個韻母相

同,我們可能會猜想這是由元音和諧之類的同化作用造成的。這一假設有一定道

理,但條件限定並不清楚,此外忽略了語義方面的特徵,因此是不可取的。最具

可能的是重叠。韻母在音節中占主要部分,現在兩個音節叠韻,主要部分完全相

同。不過,聲母互不相同,比如(1a)分別是*b灢和*l灢 (按照李方桂則是*b灢和

*r灢),這似乎不利於重叠的假設。但是,由於第二音節總是固定爲流音,那麽就

可以假設這個流音是在重叠過程中產生出來的———這樣假設的根據是重叠中出現

固定音段的現象十分常見,例如:

(2)重叠過程中產生固定音段的實例

a灡北京話擬聲重叠詞的第二個音節多以流音l灢爲聲母 (朱德熙1982)

b灡粤語藤 縣 話 有 一 種 重 叠 的 第 一 音 節 總 是 以灢梴∏爲 韻 母 (鄧 玉 榮

1995)

c灡非洲約魯巴語 (Yoruba)名詞化重叠中的第一音節總是以灢i爲韻母

(Pulleyblank1988)

d灡 卡姆如皮語 (Kamrupi)擬聲重叠部分的第一個輔音總是s灢 (轉引自

4
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栢 l灢和r灢在上古音中是兩個不同的音位,但在這一特殊情況下實爲流音的兩個自由變體。下

面有討論。



Aldereteetal灡1997)

有這四種語言/方言中的實例以爲旁證,可知(1)中諸例出現固定聲母不會成

爲重叠假設的障礙。
以上討論著眼於語音形式,初步認定(1)中諸例可能來自重叠。語義語法方

面的考量同樣支持這一假設。側重於所指事物,可以看到這些形式皆有小的特

點。蜉蝣、螳蜋、螟蛉、蒲盧、蜾蠃都是昆蟲,形體很小。果臝又稱栝樓、瓜

蔞,結小圓果。茹藘是一種草,不會大。罜喿指小網栣。鳭鷯是一種剖開葦莖啄

食其中小蟲的鳥枮爜爦,完成這樣的覓食動作需要落在葦莖葦葉上,形體肯定很小。
薜荔屬於木本植物,但是柔軟蔓生,跟其他木本植物相比形體較小。這些實例全

部指小表明有可能源自重叠,因爲指小是重叠常見的語義語法功能。

除了這種經驗上的證據之外,理論上也可以找到證據。從認知語言學的角度

來看,語言中的形式結構應是相應的意義結構的模擬。准此,客觀世界數量的增

多正好可用語言形式的增多進行表達,而重叠正是增加語言形式的便捷方式。這

就是重叠常常用來表示數量增多的認知理據。同樣根據認知原理,處在同類事物

中的個體總是要比該個體獨處時顯得渺小。比如一棵大樹,生長在草原與森林會

給人以不同的印象:獨處於草原高大顯眼,處於森林就變得平常無奇。由此可

知,在認知過程中,從數量多到維量小不過一步之遙,其間發生過渡是非常自然

的。這種認知構型中的情況同樣適用於與之對應的類同元素在線性語言序列上複

現的重叠;簡而言之,既然重叠形式可以表示數量多,那麽它同樣就可以表示

指小枮爜爧。
重叠表示指小既有實例爲證,又有理論基礎。因此,(1)中諸例指小的語義

特點可以作爲假定它們與重叠有關的根據。現在繼續討論與這一假設相關的

細節。
重叠意味著一個形式的重複。因此,要確認重叠,就要找出它的基式。具體

來說,要進一步證實(1)中諸例源自重叠,孰爲基式就成了不可回避的問題。但

是,這些例子皆爲聯綿詞,其構成成分照傳統説法是不能分開的,這給探索基式

帶來了很大的困難。不過,如果能夠善用古音研究的新近成果以探究細節,仍然

5
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栣

枮爜爦

枮爜爧

《國語·魯語上》:“水虞於是禁罝罜喿。暠韋昭注:“罜喿,小網也。暠
《爾雅·釋鳥》:“鳭鷯,剖葦。暠郭璞注:“好剖葦皮食其中蟲,因名。暠邢昺疏:“鳭鷯,一名

剖葦。暠
張敏 (1999、2001)對漢語及非漢語中重叠形式和意義之間的聯繫進行了探討。可參看。
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可以發現規則。我們在前面曾經提到,這些雙音形式的第二音節要麽是*r灢要麽

是*l灢,皆爲流音。這表明第二音節不可能是基式,因爲作爲形態構詞手段的重

叠,衹以聲母是流音的音節作爲基式是不能想像的。換言之,作爲重叠基式的音

節就其聲母而言一定是常態分佈,唇音、舌齒音、舌根音、塞音、塞擦音、擦音

俱全才屬正常,不可能衹集中在流音聲母上面。
既然第二個音節不可能是基式,那麽第一個音節就自然地成了考慮的對象。

就(1)中諸例第一個音節的聲母而言,它們沒有集中在某個聲母上面,將其假定

爲基式不存在聲母分佈有失常態的問題。但是接下來需要面對一個更大的問題,
那就是意義。如果說第一個音節是基式,那麽它就應該有一個與雙音形式有關聯

的意義。然而長期以來,由於學者們一直將其視爲不可拆開的聯綿詞,所以對内

部的意義結構知之甚少,而要瞭解重叠過程中的意義構成,對此就必須要有足夠

的重視、正確的認識。
我們首先需要對構成詞義的不同義素 (semanticcomponent)有一個恰當的

認識,此外還要對不同義素在詞義發展以及構詞過程中所表現出來的特點有所瞭

解。我們知道,構成一個詞義的若干義素可分爲中心義素 (centralsemanticcom灢
ponent)和陪義義素 (connotativesemanticcomponent)。比如,要給 “牛暠下定

義,我們可以說這是一種反芻類哺乳動物,體大,趾端有蹄,頭上有角。這些皆

屬於中心義素的範圍,用來與馬騾驢羊等相區別。至於老實、脾氣倔強、行動遲

緩大概就衹能屬於陪義義素的範圍了。相對於中心義素而言,陪義義素是一種邊

緣化的義素,在詞義系統中不是很重要。但是,在詞義發展或形態構詞的過程

中,陪義義素有可能得到凸現進而在新的意義中扮演重要的角色。比如,近年來

“牛暠字常在有本事之類的形容詞意義上使用。如, “這人真牛暠,年輕人口中甚

至有 “牛人暠的說法。很顯然,這是陪義義素在新生義位 (sememe)中變成中心

義素的結果。
陪義義素還可以在形態構詞中扮演重要角色。比如 “腳暠,中心義素應包括

身體部位,前端有指頭,以之站立走路。至於位處下面,應該屬於陪義義素。這

一陪義義素在界定 “腳暠時不起重要作用,但是在重叠形式中卻可以得到凸現,
發揮重要的作用。例如,根據李小凡 (1998),蘇州話 “腳腳暠[t∞i￠55t∞i￠55]是

渣子的意思。渣子以處在下面爲其常態,原來的陪義義素在重叠式中變成了中心

義素。著眼於重叠過程,我們可以說在以 “腳暠字爲基式進行重叠時,人們取用

的並不是 “腳暠字的中心義素,而是陪義義素。還有反過來的情形,即,基式的

中心義素到了重叠式中成了陪義義素。比如,大方方言重叠式 “攪攪暠指粥 (李
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藍1987)。“攪暠的中心義素是攪動,在 “攪攪暠中發揮重要作用,因爲煮粥需

要攪動。然而相對於 “粥暠的中心義素(《現代漢語詞典》:粥,用糧食或糧食加

其他東西煮成的半流質食物)來說,攪動僅衹是陪義義素。這裏我們看到,人們

在 “攪暠字重叠時取用的是中心義素,但是這一中心義素在重叠式中卻成了陪義

義素。中心義素與陪義義素的轉變在重叠構詞中相當普遍。請看下面的例子。

(3)基式與重叠式意義聯繫釋例枮爜爩

重叠式暋暋暋意義暋暋暋暋暋暋材料出處暋暋解釋

a灡抓抓 小樹枝 貴州大方 小樹枝常常是抓的對象

b灡飛飛 小紙條 (同上) 紙條輕飄可以飛

c灡抽抽 抽屜 (同上) 抽屜可以抽出來

d灡爬爬 蟲子 北京平谷 蟲子善爬

e灡挨兒挨兒 工具傢具安放處 (同上) 工具傢具多挨著牆放著枮爜爫

f灡樓樓 鴿子 山西忻州 鴿子窩總是在房上

g灡腰腰 背心 (同上) 背心緊貼人的腰部

h灡插插 口袋兒 (同上) 手可以插在口袋裏

i灡打打 有裂紋的物體 (同上) 裂紋是“打暠的結果

j灡蹦蹦 蝗蟲的一種 (同上) 蝗蟲善於蹦跳

這些實例相當有趣,從基式與重叠式的意義關係看,頗有抓住一點不及其餘

的味道。造成這一狀況的原因就在於重叠過程中基式義素地位的轉換。簡而言

之,基式在重叠過程中所凸現的意義有可能不是中心義素,而是陪義義素。或

者,基式的中心義素到了重叠式中變成了陪義義素。認識到這一點對於探究基式

非常重要,因爲據此可以知道,儘管基式與重叠式總是會有意義聯繫,但是這種

聯繫有可能相當鬆散,不易預測,甚至有些出乎意料。因此,據重叠式反推基式

要嘗試多種可能,不可拘泥於基式或重叠式的中心義素。爲了進一步說明這個道

理,我們再來比較一對例子。

7
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例子分别取自李藍 (1987)、陳淑靜 (1998)、喬全生 (2000)。後附筆者的解释。
陳淑靜給出的例子是:這些鐵鍁你找個~收拾好。



(4)“路暠字重叠對比例

方言 基式意義
重叠式

(基式凸現的義素)
據重叠式逆測

基式的難易程度

城 步 青 衣 苗 人 話

(李藍2004)
路:供 人 車 行

走的通道
lu52lu52 條 狀 印 迹 或 紋 理

(陪義義素)
難

陝西禮泉話

(筆者調查)
路:供 人 車 行

走的通道
lu44lu22小路 (中心義素)

易

暋暋 “路暠指供人車行走的通道,這是就其中心義素來說的。此外, “路暠通常

還有細長蜿蜒之類的義素,鄉間小路尤其如此,但這衹能說是陪義義素。在青衣

苗人話中,重叠式 “路路暠的意思是 “條狀印迹或紋理暠。如此表義無疑是因爲

“條狀印迹或紋理暠也有細長蜿蜒的特點。很顯然,基式在重叠中所凸現的意義

是陪義義素。禮泉話的 “路路暠指小路。小路雖小,仍可供人車行走,性質未

變,可見基式所凸現的意義仍然是原來的中心義素。這裏我們看到,重叠式 “路
路暠同見於兩個方言,但是意義各不相同,原因就在於基式凸現的義素不同。

據實論之,無論是青衣苗人話還是禮泉話, “路暠字重叠爲 “路路暠都是合

情合理的,沒有高下之分。然而,設若在調查中首先看到的是重叠式,現在要據

以反推基式,情況便大有分別。禮泉話比較透明。我們先從發音人那裏知道lu44

lu22表示小路,隨後又得知lu22表示道路,那麽馬上就可以將二者聯繫在一起,
辨識出二者之間的重叠關係。青衣苗人話就不同了。通過調查,我們首先得知

lu52lu52表示 “條狀印迹或紋理暠,隨後又得知lu52表示道路。然而即便此時,我

們也未必能夠立即做出判斷,因爲如果 “路暠可以在重叠之後表示 “條狀印迹或

紋理暠,那麽,同樣具有細長蜿蜒陪義義素的線、繩、溝、河、渠、蛇等爲什麽

不可以呢? 作爲嚴謹的科學調查,我們有必要追問發音人,看這些單詞是否也有

讀作lu52的,接下來還需要更多更爲精細的分析對比。這裏,探究難度的增加是

由基式在重叠過程中凸現陪義義素造成的。這還衹是現代語言中的情形。試想我

們研究的是歷史語言學,對象是兩千多年前的古代漢語,相關的文字音韻問題多

有未安,難度也就可想而知了。不過,無論如何,由於有語言實例以及其中的規

律以爲借鑒,探討古漢語相類問題仍然有所依憑。總之,基式的陪義義素在重叠

過程中可以發揮主導作用,基式的中心義素在重叠過程中倒可能反過來變成新義

位的陪義義素。這些事實可以作爲探討古漢語基式時的參考。
現在回到基式問題。根據前面的討論,我們知道(1)中諸例的第二個音節不

可能是基式,第一個音節才有可能。然而第一個音節或不能獨用,或與雙音節的
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整體義無關,說它是基式似乎有些勉強。不過,我們已經瞭解到基式與重叠式在

意義聯繫上的多樣性,因此可以另闢蹊徑進行探討。

先來看 “蜉蝣暠(1a)。“蜉蝣暠是一種體軟弱、翅半透明、常在夏天日落後

大群飛舞、壽命極短的昆蟲。這種昆蟲有兩個特點十分突出:一是小,最小的衹

有三毫米;二是性喜成群飛舞,但整體不動,懸浮空中。這兩個非常直觀的特點

都有可能與重叠命名發生聯繫。因爲體形小,所以非常適合重叠構詞。至於浮

動,雖然這並不是蜉蝣的中心義素而是陪義義素,但是易於爲人察知,所以就如

同蟲子善爬因而以 “爬爬暠(3d)命名一樣,很有可能用作重叠的基式。具體來

說,在古代漢語中,表示浮動的詞主要是 “浮暠,適用對象包括水面與空中,前

者如 “范蠡遂輕舟,而浮於五湖暠(《國語·越語》),後者如 “不義而富且貴,於

我如浮雲暠(《論語·述而》)。爲了表示這種具有在空中浮動特點的小昆蟲,以

“浮暠作爲重叠的基式合情合理。從形式上看,“浮暠與 “蜉暠讀音完全相同,寫

法上的差異不過是以 “蟲暠代 “水暠罷了,目的顯然是爲了讓字形與意義更爲一

致,這是漢字發展史上十分常見的一種現象。如此看來, “蜉蝣暠應該就是 “浮
蝣暠枮爜爭,“蜉蝣暠是 “浮暠字重叠的結果。

與 “蜉蝣暠相比,“果臝暠(1f)的構詞途徑更直接一些。果臝是一種攀援草本

植物,藤上結的小圓果可食用,亦可入藥,所以很爲古人所重, 《詩經》有 “果
臝之實,亦施於宇暠的詩句。爲事物命名的通則是反映突出的地方,既然果實受

人關注,那麽命名時就有可能以此爲基礎。 “果暠是表果實義的典型用詞,加之

這種果實具有多、小的特點,在此基礎上進行重叠構詞是很有可能的。
“蜾蠃暠(1e)與果臝關係密切。一方面,讀音完全相同,皆爲*kw昣l￠rw昣l￠

(李*kwarxgwlarx)。另一方面,所指對象非常相似。蜾蠃指細腰蜂。細腰蜂的頭

和尾都是圓圓的,外形很像果臝的果實,因此有相同的命名。根據目前掌握的材

料,我們還無法斷定何者爲先;也許,當時外形圓圓的事物皆可以此指稱。但無

論哪一種情況,從產生過程看,重叠都是最合理的假設。
“罜喿暠(1h)出自 《國語》記載魯國史實的 《魯語》卷,意思是小網。現代

徐州話有tu55lu0一詞,指一種捕魚工具。當地歇後語云:狗頂tu55lu0——— 不安

生枮爜爮。這種捕魚工具是一竹編尖筐,大小如同一個熱水瓶,但形狀是前端開口略

大,“脖子暠稍細,中部向外凸鼓,往後容積逐漸縮小,到尾部便很尖細,口是
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《荀子·大略》:“飲而不食者,蟬也。不飲不食者,浮蝣也。暠“蜉蝣暠正作 “浮蝣暠。
參看李申 (1985)。



封閉的。一般將其放入淺水之中,卡在水梁處,魚順流進入筐中,便出不去。筐

主隔一段時間來取筐中之魚,再將筐放歸原處,無須守候枮爜爯。徐州臨近魯國故

地,加之語音古今相承,所以李申認定這就是古代的 “罜喿暠,是正確的。

有了對 “罜喿暠具體形制的認識,現在就可以討論產生過程了。 “罜喿暠在

語音上很有特點:一是叠韻,二是有流音聲母。這同樣見於 “蜉蝣、果臝、蜾

蠃暠,所以也有可能源自重叠。但哪個字是基式呢? 前面的討論說明有流音聲母

的第二字不大可能,而第一字表面看來也不大可能,因爲不能單用。不過,因聲

求義、不拘形體的研究方法可以使基式有迹可循。 《論語》有匵、櫝二字,代表

同一個詞,指存放美玉的函匣枮爜爲。著眼於含裹空間以及形狀較小的特點,匵

(櫝)與罜喿有一定的相似之處。從語音上看,罜喿的第一字恰與匵 (櫝)同音,

皆讀徒谷切,古音屬定母屋部,擬音是*d昣k∮ (李*duk)。如此看來,罜、匵

(櫝)有可能衹是寫法不同,至少可以說是同源的。換言之,“罜喿暠的 “罜暠很

可能就是 “匵 (櫝)暠。由於 “匵 (櫝)暠表示函匣,而要表示的這種捕魚工具類

似於一種小的函匣,於是在命名時便以 “匵 (櫝)暠爲基式進行重叠,這樣 “罜
喿暠便產生了。

如此推斷還有其他證據。《說文》:“兜,兜鍪,首鎧也。從喍從皃省。皃,象

人頭也。暠這裏許慎以 “首鎧暠解釋的是 “兜暠還是 “兜鍪暠有些含混,但是他對

“兜暠字形體的解釋是比較確定的。喍字按照許慎的解釋是 “廱蔽也。從人,象左

右皆蔽形暠。“兜暠字從喍從皃,顯示的意思就是遮蔽人頭,這是對頭盔功能的說

明。所以 “兜暠應該就是頭盔之類的意思。“兜暠與 “罜喿暠形狀相近支持將 “罜暠

視爲 “罜喿暠的基式。 “兜暠字古音屬於端母侯部,擬音是*t昣∮ (李*tug), “罜暠

字古音是*d昣k∮ (李*duk)。二字聲母皆爲齒槽音 (alveolar),差別僅在於清濁的不

同。從韻母方面來看,它們主元音相同,韻尾則是在基本相同的情況下略有差異。

尤其需要指出的是,“兜暠和 “罜暠分別屬於侯部和屋部,適成傳統音韻學中所說

的對轉關係。僅僅指出對轉關係並不解決問題,因爲我們還需要明瞭這種語音變化

的語法語義動因以及實現這種變化的具體方式。但無論如何,對轉關係表明兩個音

節存在對應關係是可以肯定的。

這裏我們看到,一方面,“匵、櫝、兜暠在語義上與 “罜喿暠相關,在語音
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這是李申教授2006年5月在給筆者信中對這種捕魚工具的詳細描寫。謹此致謝。
《論語 ·子罕》:“有美玉於斯,韞櫝而藏諸? 求善賈而沽諸?暠 《論語 ·季氏》:“虎兕出

於柙,龜玉毁於櫝中,是誰之過與?暠



上與不作他用的 “罜暠字相同相近,所以 “罜暠與 “罜喿暠也可能存在語義關

係。另一方面,“罜暠和 “喿暠兩個音節韻母相同,第二字表現爲流音聲母,與

前面討論過的 “蜉蝣、果臝、蜾蠃暠完全一致,可見也是一個重叠式。

以上我們著重討論了 “蜉蝣、果臝、蜾蠃、罜喿暠四個重叠形式。在這四個

重叠式當中,基式 “蜉、果、蜾、罜暠居前,重叠部分居後,所以這是順向重

叠。此外,由於這種重叠的基本功能是指小,所以可稱作指小順向重叠。

根據基式與重叠式所指對象的異同,指小順向重叠還可以有進一步的區分。

在前面的四個例子中,基式所指與重叠式所指是不同的。比如,“浮 (蜉)暠的所

指是懸浮,而蜉蝣則專指那樣一種小昆蟲,所指對象發生了轉移。因此這種類型

可稱作轉指式指小順向重叠。此外還有一種指小順向重叠。設若其基式所指是

“A暠,重叠式的所指則是 “小 A暠,其間沒有所指對象的轉移,因此可稱作自指

式指小順向重叠 (參看下面2灡2一節)。

至此,我們通過對典型實例進行分析歸納,初步揭示了指小順向重叠尤其是

轉指式指小順向重叠在形式與意義上的本質特點:其基本功能是 “指小暠,其形

式變化可圖示如下:

(5)轉指式指小順向重叠枮爜爳
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這一示意圖反映了一般情況下順向重叠的語音變化,包括下面將要討論的自

指式指小順向重叠以及摹態順向重叠。至於語音形式上的一些特殊變化,包括基

式流音聲母對音變的影響、第二音節在*r灢和*l灢之間的選擇、第二音節以其他響

音爲聲母,下面將作專門討論。

在結束本小節之前,有一點需要指出,即在目前的情況下,要指出所有轉指

式指小順向重叠的基式是很困難的。比如,在上面(1)中的十個例子中,我們衹

給出了幾個,其餘尚在探討中。事實上很多例子一時還難以確認其基式,請看:
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枮爜爳 氁音節;I:聲母 (initial);R:韻母 (rhyme);L:流音 (liquid);下標字母表示實體的異

同。這是基式不是流音聲母的情況,流音聲母的情況下面有討論。
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